
 

ORTA ANADOLU 
İHRACATÇI BİRLİKLERİ 
GENEL SEKRETERLİĞİ 

 

 

Sayı: 70430465-TİM.OAİB.GSK.İDARİ.2020/455-5435 Ankara, 28/04/2020   
Konu: Bazı Ürünlerde Gümrük Vergisi Muafiyeti 
 

Ayrıntılı bilgi için: Kubilay Yapıcıoğlu - İdari Memur   
Orta Anadolu İhracatçı Birlikleri Genel Sekreterliği  
Ceyhun Atuf  Kansu  Cad. No: 120 
06520  BALGAT  ÇANKAYA ANKARA 
Tel : (312) 447 27 40     Faks : (312) 446 96 05 - 447 01 80 
e-posta : info@oaib.org.tr  /  www.oaib.org.tr  

 

  
SİRKÜLER (G-2020) 

 
Sayın Üyemiz, 

 
T.C. Ticaret Bakanlığından alınan bir yazıda, Moskova Ticaret Müşavirliğimizden 

alınan bir yazıya atıfla, Avrasya Ekonomik Komisyonu'nun 7 Nisan 2020 tarih ve 44 sayılı 
Kararı'nın İngilizce tercümesi iletilmiş olup, söz konusu Karar'ın I nolu ekinin elimine edilen 
GTİP'leri, II nolu ekinin yeni eklenen GTİP'leri, III nolu ekinin ise ilgili ürünlerde 
uygulanacak olan gümrük vergilerini gösterdiği bildirilmektedir.  
 

Alınan yazıda ayrıca, III nolu ekte yer alan ve 8483 40 230 2, 8536 50 800 1 ve 8545 
20 000 1 pozisyonlarında belirlenmiş gümrük vergilerinin 7 Nisan 2020 ile 30 Haziran 2022 
dönemi için sıfır olarak uygulanacağı, dönem bitiminde ise karşılarında belirlenen oranların 
yürürlüğe gireceği belirtilmektedir. 
 

Bilgilerine sunulur. 
 
 

S. Tansel KÜNBİ 
Genel Sekreter A. 
Şube Müdürü 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
EK : Karar 
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EURASIAN ECONOMIC COMMISSION 

BOARD 

 

DECISION 

 

On 07 April 2020,     No. 44, Moscow 

 

On amendments to the common Commodity nomenclature of foreign economic activity of the 

Eurasian economic Union and the Common customs tariff of the Eurasian economic Union for 

certain types of components for the production of hand-held power tools, as well as to the Decision 

of the Board of the Eurasian economic Commission from April 19, 2016, no. 36 

In accordance with articles 42 and 45 of The Treaty on the Eurasian economic Union of may 29, 

2014 and article 2.4 of the free trade Agreement between the Eurasian economic Union and its 

member States, on the one hand, and the Socialist Republic of Vietnam, on the other hand, on may 

29, 2015, the Board of the Eurasian economic Commission decided: 

 

1. Make the following changes to the common Commodity nomenclature of foreign economic 

activity of the Eurasian economic Union and the Common customs tariff of the Eurasian 

economic Union (Annex to The decision of the Council of the Eurasian economic Commission 

of July 16, 2012 No. 54): 

 

a) exclude items from the common Commodity nomenclature of foreign economic activity of the 

Eurasian economic Union in accordance with Annex 1; 

 

b) include it in the unified Product nomenclature foreign economic activity of the Eurasian 

economic Union all items in accordance with Annex 2; 

 

C) set the rates of import customs duties; customs tariff of the Eurasian economic Union 

according to Annex 3; 

 

d) add notes to the Unified customs tariff Of the Eurasian economic Union note 74C of the 

following contents: 

 

"74C) the rate of import customs duty in the amount of O (zero) % of the customs value is applied 

from the date of entry into force of The decision of the Board of the Eurasian economic 

Commission from April 7, 2020 No. 44 to 30.06.2022 inclusive.". 

 

2. in the list of individual goods subject to import customs duty rates in accordance with the free 

trade Agreement between the Eurasian economic Union and its member States, on the one hand, 

and the Socialist Republic of Vietnam, on the other hand, dated may 29, 2015, and the amounts of 

such rates, approved By the decision of the Board of the Eurasian economic Commission dated 

April 19, 2016 No. 36: 

 

replace the item with the code 8536 50 800 0 OF the customs code of the EEU with the 

following items: 

"8536 50 800 1 switches 12,3 10,9 9,5 8,2 6,8 5,5 4,1 2,7 1,4 0 

 

For manual production power tools^ 

8536 50 800 9 other 12,3 10,9 9,5 8,2 6,8 5,5 4,1 2,7 1,4 0"; 

 

replace the item with the code 8545 20 LLC 0 OF the customs code of the EEU with the 

following items: 
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"8545 20 LLC 1-for production 12,3 10,9 9,5 8,2 6,8 5,5 4,1 2,7 1,4 0 

 

Manual power tools 

8545 20 LLC 9 - - other 12,3 10,9 9,5 8,2 6,8 5,5 4,1 2,7 1,4 0". 

 

3. This Decision shall enter into force after 30 calendar days from the date of its official 

publication, but not earlier than the date of entry into force of the decision of the Council of the 

Eurasian economic Commission on amendments to certain decisions of the Council of the Eurasian 

Economic Commission in respect of certain types of components for the production of manual 

power tools. 

 

 

Chairman of the Eurasian economic Commission 

M.Myasnikovich 

 

 

Annex 1 

 

ITEMS excluded from the common Commodity nomenclature of foreign economic activity of 

the Eurasian economic Union 

 

 

8483 40 230 9 other 

8536 50 800 0 other 

8545 20 000 0 -brushes 

 

 

Annex 2 

 

Items included in the common Commodity nomenclature of foreign economic activity of the 

Eurasian economic Union 

 

8483 40 230 2 for manual production power tools  PCs 

8483 40 230 8 other pieces 

8536 50 800 other: 

8536 50 800 1 switches for the production of manual power tools — 

8536 50 800 9 other — 

8545 20,000-brushes: 

8545 20 000 1 — for the production of hand-held power tools 5) 

8545 20 000 9 — other — 
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A n n e x  3  

R a t e s  o f  i m p o r t  c u s t o m s  d u t i e s   

  Import rate of 

  customs 

Custom 

Code 

Item name duties (as a 

percentage of custom 

value either in euros 

or US dollars 

8483 40 230 2 for manual production power tools /piece 3 74С) 

8483 40 230 8 other pieces 3 

8536 50 800 1 switches for the production of manual power tools 7,5 74С 

8536 50 800 9 others 7,5 

8545 20 000 1 for the production of hand-held power tools 12,574С 

8545 20 000 9 others 12,5 
 

** 
"74C)  
the rate of import customs duty in the amount of 0 (zero) % of the customs value is applied from 

the date of entry into force of the decision of the Board of the Eurasian economic Commission 

from April 7, 2020 No. 44 to 30.06.2022 inclusive.". 
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